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Изучение процесса чтения с помощью метода окулографии позволяет получить представление о том, как происходит обработка языка в режиме реального времени. В окуломоторных исследованиях наиболее обширно и подробно изученным является вопрос влияния извлекаемой из фовеального зрения разноуровневой языковой информации на обработку и восприятие слова в процессе чтения. Однако, в настоящее время одними из фокусов исследовательских интересов психолингвистики является исследование потенциала усвоения информации из области парафовеального зрения и исследование разницы в обработке родного и неродного языка. В обзоре различий в обработке родного и неродного языка авторы говорят о малом количестве исследований, в которых когнитивная обработка языка рассматривается в режиме реального времени (например, с использованием окуломоторных технологий), поэтому ряд вопросов остается открытым для будущих исследований [1].
Недавние исследования на материале финского и уйгурского языков установили, что положение первой фиксации устанавливается ближе к началу слова в условии, когда слово является морфологически сложным (т.е., состоит более, чем из одной морфемы; например, депутатами), по сравнению с условием, когда слово является морфологически простым (состоит только из одной морфемы – корневой; например, клоун) [2, 3].
Данное исследование ставит перед собой 2 задачи. Во-первых, реплицировать ранее полученные данные о влиянии морфологической информации в парафовеальном зрении на положение первой фиксации в слове на ранее не изученном языке - русском. Во-вторых, изучить влияние родного агглютинативного языка на процессы чтения на неродном флективном языке у татарско- и хакасско-русских билингвов. Данная популяция была выбрана в силу того, что эффект морфологической сложности слова может объясняться агглютинативной структурой языков, использованных в предшествующих исследованиях. Предполагается, что данный эффект может отсутствовать у носителей русского языка и присутствовать у татарско- и хакасско русских билингвов по причине агглютинативной структуры их родного языка.
В текущем исследовании участники из всех трех популяций приняли участие в окулографическом эксперименте, в котором они читали предложения на русском языке про себя с целью понимания их смысла. В определенную область в предложении были вставлены либо одноморфемные (корень и нулевое окончание), либо двухморфемные (корень и словоизменительный суффикс) слова. Предполагалось, что положение первой фиксации на этих словах будет смещено ближе к началу слова в случаях, когда слово является морфологически сложным, по сравнению со случаями, когда слово является морфологически простым. Для контроля понимания смысла предложений участникам эксперимента задавались вопросы о содержании прочитанных ими предложений. 
Статистический анализ полученных данных проводился с использованием обобщенных аддитивных смешанных моделей (generalised additive mixed models -- GAMM). Результаты анализа показали, что положение первой фиксации не зависит от морфологической сложности фиксируемого слова у носителей русского языка, татаро- и хакасско-русских билингвов (t=0.001, t=0.756, t=-0.28, соответственно). 
Таким образом, результаты исследования не позволяют сделать вывод о том, что морфологическая информация о слове в парафовеальном зрении используется для модуляции положения первой фиксации на этом слове у носителей русского языка и татаро- и хакасско-русских билингвов. Тем не менее, некоторые показатели чтения, связанные с продолжительностью фиксаций, свидетельствуют о частичном влиянии родного языка на процесс чтения на втором.
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